
ENTRÉE EN VIGUEUR LE 1ER MAI 2021 – ANNULE ET REMPLACE TOUTE LISTE DE PRIX PRÉCÉDENTE

LISTE  
DE PRIX 
GROHE
2021–2022



CODES DES FINIS

CUISINE SALLE DE BAIN ET DOUCHE
000
Chrome StarLightMD 
GROHE

DC0
SuperAcier 
InfinityFinishMC

A00
Graphite dur

A00
Graphite dur

GN0
Aube fraîche 
brossé

GN0
Aube fraîche 
brossé

000
Chrome StarLightMD 
GROHE

BE0
Nickel poli 
InfinityFinishMC

EN0
Nickel brossé 
InfinityFinishMC

BE0
Nickel poli 
InfinityFinishMC

000 A00 BE0 DC0 GN0

GROHE BLUEMD

K7MD

EUROCUBEMD

LADYLUXMD L2

MINTAMD

CONCETTOMC

ESSENCEMC

PARKFIELDMD

BRIDGEFORDMD

EUROSMARTMD

EURODISCMD

COSTA

000 A00 BE0 EN0 GN0

ALLUREMC

ALLURE BRILLIANTMC

ATRIOMD

CONCETTOMC

ESSENCEMC

EUROCUBEMD

EUROSMARTMD

EUROSMARTMD COSMOPOLITAN

EUROSTYLEMC

EUROSTYLEMC COSMOPOLITAN

GRANDERAMD

LINEAREMC

PLUS

SEABURYMD







































































































































































































































































































































































































































































































































































Code	 Couleur/Description	 Prix $
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ROBINETS ÉLECTRONIQUES MONOTROU

Euroeco E
Mitigeur électronique infrarouge

• Fini StarLightMD GROHE
• EcoJoyMC GROHE
• Installation QuickFixMD GROHE
• Activation électronique par infrarouge
• Fonctionnement à pile (comprend  

une pile 6 V au lithium, CR-P2)
• Durée d’utilisation de la pile : 7 ans avec  

150 activations par jour
• Voyant indicateur de pile déchargée
• 7 programmes prédéfinis : 

- Auto-rinçage 24/72 heures
- À minuterie ou à détection de mouvement
- Mode nettoyage (marche/arrêt)

• Tuyau d’alimentation simple en inox tressé
• Butée de sécurité programmable et 

automatique (réglage par défaut de  
60 secondes)

• Comprend un filtre à impuretés et  
un clapet anti-retour sur l'entrée

• 0,8 litre (0,2 gallon) par cycle de lavage 
(conforme à CalGreen) 

• 12 secondes par cycle
• Débit max. : 1,9 L/min (0,5 gpm)

Le fonctionnement est aussi possible utilisant 
un boîtier d’alimentation électrique  
(42 464 000), vendu séparément.

Télécommande en option (36 407 001)

36 314 000   Chrome StarLightMD GROHE  672

Euroeco E + Powerbox
Robinet électronique infrarouge monotrou

• Fini StarLightMD GROHE
• EcoJoyMC GROHE
• Installation QuickFixMD GROHE
• Comprend la Powerbox pour alimentation 

autonome
• 60 secondes d’utilisation quotidienne procure 

une charge de 24 h  
• Pile de secours
• Tuyau d’alimentation simple tressé
• Comprend un filtre à impuretés et  

un clapet anti-retour sur l'entrée
• Limiteur de débit à 3,8 L/min (1 gpm)
• 0,8 litre (0,2 gallon) par cycle de lavage 

(conforme à CalGreen) 
• 12 secondes par cycle
• Fonctions de programmation supplémentaires
• Construction robuste en laiton
• Taux de protection IP44

Télécommande en option (36 407 001)

36 385 000   Chrome StarLightMD GROHE  818 
  



276

Code	 Couleur/Description	 Prix $

IN
S

T
A

L
L

A
T

IO
N

S
 C

O
M

M
E

R
C

IA
L

E
S

ROBINETS ÉLECTRONIQUES MONOTROU

Drain à grille

• Fini StarLightMD GROHE

28 951 000    Chrome StarLightMD GROHE   65

Universal 
Transformateur d’alimentation 

• Tension d’arrivée : 120 VAC, 60 Hz AC
• Tension de sortie : 6 VDC
• Conformité UL

42 464 000      104

Universal
Télécommande

• Activation du mode de nettoyage 
• Désinfection thermique 
• Champ de détection 
• Délai d’arrêt automatique 
• Rinçage automatique 
• Réinitialisation des réglages d’usine ou 

utilisateur 
• Fournie avec 3 piles CC (AAA) de 1,5 V 

36 407 001     401
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Code Couleur/Description  Prix $

GROHTHERMMD XL

Contrôle thermostatique de la température d’eau 
chaude pour les réseaux centraux d’alimentation en eau

Raccord droit d’entrée de 1¼ po

• Fini StarLightMD GROHE

12 417 000   Chrome StarLightMD GROHE  123
    (nécessite 2, prix pour chacun)  
 

Coude de sortie de 1½ po

• Fini StarLightMD GROHE

12 436 000   Chrome StarLightMD GROHE  201

Raccord droit de sortie de 1½ po

• Fini StarLightMD GROHE

12 424 000   Chrome StarLightMD GROHE  133

Coude de sortie de 1½ po

• Fini StarLightMD GROHE
• Avec thermomètre centigrade

12 444 000   Chrome StarLightMD GROHE  258
    (Recommendé)

Coude d’entrée de 1¼ po

• Fini StarLightMD GROHE

12 428 000   Chrome StarLightMD GROHE  207

GrohthermMD XL
Contrôle thermostatique apparent

• Fini StarLightMD GROHE
• Cartouche paraffine
• Clapets anti-retour intégrés
• Poignée graduée en degrés centigrades
• Alimente jusqu’à 14 douches individuelles ou 

ensembles d’appareils simultanément
• Désinfection thermique simplifiée (protection 

contre les légionelloses)
• Sortie filetée de 1 ½ po
• Levier de température avec butée réglable 

entre 33 °C et 43 °C

140 L/min à 310 kPa (37 gpm à 45 psi)

Nécessite les raccords GROHE. 
Nécessite deux raccords de 1 ¼ po pour  
les entrées et un raccord de 1 ½ po pour  
la sortie (voir ci-dessous).

Même que ci-haut
• Sortie filetée de 2 po

35 085 000   Chrome StarLightMD GROHE  2 245

35 087 000   Chrome StarLightMD GROHE  1 772
    (commande spéciale) 

RACCORDS D’ENTRÉE – CHOISISSEZ LE RACCORD QUI CONVIENT

RACCORDS DE SORTIE – CHOISISSEZ LE RACCORD QUI CONVIENT

Il appartient aux entrepreneurs de plomberie de planifier soigneusement 
les installations et de prévoir une protection adéquate contre les risques 
de brûlures à tous les points de prise d’eau. Pour les douches et 
installations sanitaires publiques, des conditions spéciales doivent être 
observées, à savoir la limitation de la température d’eau chaude à 
43 °C. Les réseaux centraux d’alimentation en eau chaude, qui sont 
reliés à des chauffe-eau à haute température, nécessitent un contrôle 
thermostatique de température de l’eau aux points de prise d’eau ou  
à proximité du chauffe-eau. Une installation centrale du thermostat à 
proximité du chauffe-eau protège à la fois l’utilisateur des brûlures par 
l’eau chaude et les canalisations des dépôts excessifs de tartre et 
d’autres effets préjudiciables de l’eau chaude. De plus, la réduction  
des pertes thermiques dans les canalisations permet un rendement 
plus économique.

En vue de limiter, par mesure de sécurité, la température d’eau chaude 
aux points de prise d’eau, un thermostat GrohthermMD XL est installé 
directement en aval du chauffe-eau. Le thermostat GrohthermMD XL 

alimente le réseau en eau tiède à chaude, à une température  
sélectionnée à l’avance par l’exploitant.

Ce système peut être installé dans les écoles, clubs de culture  
physique, hôpitaux, maisons de retraite, prisons, hôtels, etc.

points de prise d’eau

Grohtherm XL
em

em

ec ef
ef

ef = eau froide ec = eau chaude  em = eau mélangée

chauffe-eau

Préparation centrale de la température de l’eau
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Code Couleur/Description Prix $

ARTICLES DE DOUCHE ET ACCESSOIRES

Voir la gamme complète des pièces pour douches, y compris les robinets thermostatique GrohthermMD, les robinets à 
pression équilibrée GrohsafeMD et les pommes de douche et douchettes, les douches personnalisées, les accessoires  
et les becs pour baignoires dans le chapitre DOUCHE de cette liste de prix GROHE.

Robinet brut à pression équilibrée en ligne

À INSTALLER EN AMONT  
DU/DES MITIGEUR(S)

• Entrée femelle de ½ po

À utiliser avec des mitigeurs non équipés  
de dispositifs de sécurité

20,1 L/min (5,3 gpm) à 45 psi

35 204 000     235

Brise-vide de ½ po

• Entrée femelle de ½ po
• Sortie mâle de ½ po
• Fini StarLightMD GROHE

07 911 000   Chrome StarLightMD GROHE  51

Bras de douche en laiton et bride

• Filetage d'entrée mâle de ½ po
• Fini StarLightMD GROHE

27 414 000  5 5 ⁄8 po Chrome StarLightMD GROHE  46
27 414 EN0  5 5 ⁄8 po Nickel brossé InfinityFinishMC 63

27 412 000  6 ¼ po Chrome StarLightMD GROHE  100
27 412 EN0  6 ¼ po Nickel brossé InfinityFinishMC 140 

Régulateur de débit pour
pommes de douche et douchettes

• Fini StarLightMD GROHE
• Fermeture partielle de l'eau pour pommes 

de douche et douchettes

Débit réglable entre un débit de 9,5 L/min 
(2,5 gpm) et un mince filet d’eau

Ajouter à n’importe quelle douchette afin 
d’être conforme à l’ADA

95 866 000   Chrome StarLightMD GROHE  41

Boyaux

Boyaux métalliques RelexaFlex Longlife 

28 143 000  59 po Chrome StarLightMD GROHE  93

28 145 000  79 po Chrome StarLightMD GROHE  111
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PIÈCES DE RECHANGE 
GROHE 
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Code	 Couleur/Description	 	 Prix	$

REMARQUE : Les produits marqués d’un astérisque (H) sont offerts jusqu’à épuisement des stocks.
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MANETTES

Kensington
Manettes en cristal SwarovskiMD (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

Remarque : Trousse avec motif cristal 
SwarovskiMD pour tige de robinet ou inverseur

18 086 VP0   Chrome StarLightMD GROHE  503
    / cristal SwarovskiMD 

H

Seabury
Manettes en croix (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

18 731 000   Chrome StarLightMD GROHE  113
18 731 BE0   Nickel poli InfinityFinishMC 147
18 731 EN0   Nickel brossé InfinityFinishMC 154
18 731 ZB0   Bronze huilé 157

Seabury
Manettes-leviers (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

18 732 000   Chrome StarLightMD GROHE  113
18 732 BE0   Nickel poli InfinityFinishMC 147
18 732 EN0   Nickel brossé InfinityFinishMC 154
18 732 ZB0   Bronze huilé 157

Bridgeford
Manettes-leviers (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

Remarque : Utiliser les manettes-leviers  
18 244 avec les robinets de cuisine Bridgeford 
avec douchette latérale.

18 244 000   Chrome StarLightMD GROHE  139
18 244 DC0    SuperAcier InfinityFinishMC 183

Atrio
Manettes-leviers (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

18 027 – Pour les robinets de lavabo

18 034 – Pour les robinets de bain

18 027 003   Chrome StarLightMD GROHE  123
18 027 EN3   Nickel brossé InfinityFinishMC 167

18 034 003   Chrome StarLightMD GROHE  127
18 034 EN3   Nickel brossé InfinityFinishMC 172

Atrio
Manettes en croix  (la paire)

• Fini StarLightMD GROHE

18 026 – Pour les robinets de lavabo

18 033 – Pour les robinets de bain

18 026 003   Chrome StarLightMD GROHE  123
18 026 EN3   Nickel brossé InfinityFinishMC 167

18 033 003   Chrome StarLightMD GROHE  127
18 033 EN3   Nickel brossé InfinityFinishMC 172
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REMARQUE : Les produits marqués d’un astérisque (H) sont offerts jusqu’à épuisement des stocks.

PIÈCES DE RECHANGE – LIMITEURS DE DÉBIT D’EAU/CARTOUCHES

TROUSSES POUR LA RÉDUCTION DU DÉBIT D’EAU

Utilisation Code  Prix $

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet monotrou, 3,8 L/min (1,0 gpm) 48 186 000   49,00 

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet monotrou, 1,9 L/min (0,5 gpm) 48 187 000  49,00

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet monotrou, 1,3 L/min (0,35 gpm) 48 188 000  49,00

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet à 3 trous, 3,8 L/min (1,0 gpm) 48 189 000  46,00 

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet à 3 trous, 1,9 L/min (0,5 gpm) 48 190 000  46,00

Trousse pour la réduction du débit d’eau - robinet à 3 trous, 1,3 L/min (0,35 gpm) 48 191 000  46,00
 
À utiliser avec les robinets dotés d’un limiteur de débit d’eau.
Chaque trousse contient un aérateur et deux limiteurs de débit pour chaque entrée d’eau.
Ces trousses sont nécessaires afin d’éviter des brûlures lors de la réduction du débit d’eau.
Ces trousses ne sont pas compatibles avec les robinets GROHE Allure, Allure Brilliant ou Essence.
Conforme à CalGreen.

LIMITEURS DE DÉBIT D’EAU POUR LES ROBINETS DE LAVABO

Utilisation Code  Prix $

Aérateur à écoulement laminaire de 8,3 L/min (2,2 gpm) 45 220 000    11,00

CARTOUCHES À COMPRESSION

Utilisation Code  Prix $

Pour TOUS les robinets de cuisine et de lavabo 07 146 000   1/emballage   28,00

Pour TOUS les robinets de ½ po de la série 25 000, et 29 260, 29 271, 29 263 - (avant 1993) 07 147 000   1/emballage  28,00

Pour robinets de ¾ po 29 238, 29 239 07 150 000   1/emballage  49,00

Pour robinets de ¾ po 29 256, 29 214 07 151 000   1/emballage  56,00

Pour robinets de ¾ po 29 225, 29 226 07 156 000   1/emballage  47,00

Pour robinets surbaissés de ¾ po 07 025 000   1/emballage   32,00

Rondelles de corps pour cartouches 07 146, 07 147, 11 011 05 291 000   1/emballage   5,00

CARTOUCHES CÉRAMIQUES 

Utilisation Code  Prix $

Pour TOUS les robinets de cuisine à grand écartement et de lavabo 45 882 000   1/emballage  90 ° fermeture à droite     59,00
et soupapes de commande de débit de ½ po

Pour TOUS les robinets de cuisine à grand écartement et de lavabo 45 883 000   1/emballage  90 ° fermeture à gauche        59,00

Pour robinets de bain de ¾ po et Aquatower 3000  45 885 000   1/emballage  180 ° fermeture à droite  82,00

Pour obturateurs muraux de ¾ po et robinets de bain 45 887 000   1/emballage  90 ° fermeture à gauche        135,00

Pour obturateurs muraux de ¾ po et robinets de bain 45 888 000   1/emballage  90 ° fermeture à droite     135,00

Pour TOUS les robinets de cuisine et de lavabo et obturateurs muraux de ½ po 45 342 000   1/emballage  180 ° fermeture à gauche      54,00

Pour TOUS les robinets de cuisine et de lavabo et obturateurs muraux de ½ po 45 346 000   1/emballage  180 ° fermeture à droite   54,00

CARTOUCHES POUR MANETTE UNIQUE, EUROMIX ET LADYLUX

Utilisation Code  Prix $

Pour robinets Euromix et Ladylux 07 000 000   116,00

Cartouche/nécessaire de réparations avec tige en laiton 46 090 000 30,00

H
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PIÈCES DE RECHANGE – CARTOUCHES

Utilisation  Code  Prix $

Pour robinets thermostatiques de ¾ po 34 419, 34 457, 34 542, 34 474 47 025 000 Cartouche paraffine  304,00

Pour robinets thermostatiques de ¾ po 34 419, 34 457, 34 542, 34 474 47 032 000  Cartouche inversée 571,00

Pour robinets thermostatiques Grohmix 34 434, 34 436, 34 485 47 040 000  Cartouche inversée avec régulateur de pression 492,00

Pour robinets thermostatiques Grohmix 34 434, 34 436, 34 485 47 111 000  Cartouche paraffine 302,00

Pour robinets Grohmix 34 448, 34 456, 34 493, 34 540, 34 535 47 012 000  Cartouche paraffine 275,00

Pour robinets Grohmix 34 448, 34 456, 34 493, 34 540, 34 535 47 016 000  Cartouche inversée 275,00

Pour robinets GrohthermMD 34 122, 34 448 47 010 000 Thermoélément de ½ po 252,00

Pour robinets Grohtemp / GrohthermMD 34 900, 34 901, 34 472, 34 907, 34 909, 34 122 47 050 000  Cartouche paraffine, temps de réaction réduit 214,00

Pour robinets Grohtemp / GrohthermMD 34 900, 34 901, 34 472, 34 907, 34 909, 34 122 47 450 000  Cartouche paraffine 214,00

Pour robinets Grohtemp / GrohthermMD 34 902, 34 908, 34 124 47 582 000  Cartouche paraffine **REMPLACE 47 310** 281,00

Pour robinets Grohtemp / GrohthermMD 34 900, 34 901, 34 472, 34 907, 34 909, 34 122 47 282 000  Cartouche inversée 275,00

Pour robinets Grohtemp / GrohthermMD 34 902, 34 908, 34 124 47 379 000  Cartouche inversée 441,00

Cartouche pour robinets à pression équilibrée de la série 35 000 47 080 000 Cartouche pour robinet à pression équilibrée 129,00

Cartouche pour robinets à pression équilibrée de la série 35 250 47 157 000 Cartouche TIIEF 143,00

Cartouche pour robinets à pression équilibrée de la série 35 204 47 159 000 Cartouche RPBV 110,00

Pour robinets thermostatiques apparents Atrio 34 090, 34 091, 34 088, 34 089 /
GrohthermMD 34 123, 34 126  47 662 000  Cartouche paraffine 214,00

Pour robinets thermostatiques apparents Atrio 34 090, 34 091, 34 088, 34 089 / 
GrohthermMD 34 123, 34 126  47 657 000  Cartouche inversée 417,00

Pour robinet thermostatique GrohthermMD de ¾ po 34 125 47 220 000  Thermoélément de ¾ po 281,00

Pour robinet thermostatique GrohthermMD de ¾ po 34 125 47 658 000  Cartouche inversée 823,00

Pour robinets thermostatiques apparents GrohthermMD 3000 34 182, 34 189, 34 331 47 439 000  Cartouche compacte pour valve 
    thermostatique de ½ po 75,00

Pour robinet Automatic 1000  47 175 000  Cartouche inversée 262,00

Cartouche pour obturateurs régulateur de pression universels 35 015, 35 016 et 35 033 47 678 000     138,00

Cartouche thermostatique pour Aquatower 3000 27 010 47 715 000    280,00

Pour robinet thermostatique GrohthermMD de ¾ po 34 397 47 483 000    87,00

Pour robinets de ¾ po 34 397 et GrohFlexMD 47 186 000 Cartouche inversée 138,00

Pour obturateurs régulateur de pression universels 35 015 001, 35 064 001, 
35 065 001 et 35 066 001  47 995 000 Cartouche inversée 131,00

CARTOUCHE CÉRAMIQUE POUR ROBINET MÉLANGEUR À MANETTE UNIQUE

Utilisation  Code  Prix $

Pour Chiara, Talia, Europlus, Euroeco, Eurowing, Eurotrend, Ladylux Plus, Ladylux Café, 46 048 000    105,00
Eurofresh 19 196, 19 197 

Pour Taron 33 133, 33 144, Ectos 32 923, Tenso 32 924, 32 425, Eurofresh 32 392, 24 024 46 374 000    105,00

Pour Allure 32 128   46 580 000    117,00

DOUCHETTE RÉTRACTABLE

Utilisation  Code Fini Prix $

Pour Bridgeford, LadyLux Café, LadyLux3 Café 46 875 NC0 Chrome StarLightMD GROHE 124,00
   46 875 EN0 Nickel brossé InfinityFinishMC 195,00
   46 875 ZB0 Bronze huilé  195,00
   46 875 ND0 SuperAcier InfinityFinishMC 195,00

CARTOUCHES POUR ROBINETS THERMOSTATIQUES ET À RÉGULATEUR DE PRESSION 
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REMARQUE : Les produits marqués d’un astérisque (H) sont offerts jusqu’à épuisement des stocks.

PIÈCES DE RECHANGE – RALLONGES

     Code  Description Couleur  Prix $

 02 696 00M Vis de 3 ½ po pour cache, Grohmix Chrome  21,00 

H 02 697 R00 Vis de 3 po pour cache, Grohmix Laiton poli InfinityFinishMC 23,20

 06 427 000 Rallonge de 1 ½ po pour soupapes de commande de débit et obturateurs à 2 manettes 

  avec bride plate Chrome  24,00

 06 428 000 Rallonge de 1 ½ po pour les soupapes de commande de débit de ¾ po (à cache plate) 
  et les inverseurs muraux Classic Chrome  28,00

 07 130 00M Rallonge de ¾ po (2 nécessaires), pour robinets muraux apparents (sauf 34 472) Chrome  60,00

 45 202 000 Rallonge pour robinet de baignoire à bec bas Chrome  32,00

 45 203 000 Ensemble de rallonge pour soupapes de commande de débit et valves à deux manettes, 

  à bride épaisse S/O   35,00

 45 565 000 Ensemble de rallonge pour soupapes de commande de débit Geneva/Seabury Chrome  66,00

H 45 565 AV0 Ensemble de rallonge pour soupapes de commande de débit Geneva/Seabury Nickel satiné InfinityFinishMC 86,70

H 45 565 R00 Ensemble de rallonge pour soupapes de commande de débit Geneva/Seabury Laiton poli InfinityFinishMC 86,70

 45 979 000 Rallonge pour inverseur Geneva/Seabury S/O   32,00

 46 191 000 Rallonge pour robinet mural à 2 trous Atrio 19 291 Chrome  122,00

 46 238 000 Rallonge de 1 1⁄8 po pour robinet thermostatique apparent de bain Chiara 34 472  Chrome  67,00

 47 328 000 Rallonge de 1 1⁄8 po pour valve thermostatique non intégrée Grohtemp S/O   263,00

H 47 329 000 Rallonge de 1½ po pour 34 436, 34 458 Chrome  500,00

H 47 344 000 Rallonge pour GrohsafeMD 35 015 S/O   106,80

 47 358 000 Ensemble de rallonge de 1 1⁄8 po pour valves GrohthermMD 

  34 907, 34 908, 34 909, 34 122, 34 124 S/O   160,00

 47 367 000 Ensemble de rallonge de 1 1⁄8 po pour valves GrohthermMD  

  34 907, 34 908, 34 909, 34 122, 34 124 Chrome  160,00

 47 653 000 Ensemble de rallonge de 1 1⁄8 po pour valves GrohthermMD  34 123, 34 125, 34 126 S/O   219,00

 47 702 000 Ensemble de rallonge pour 35 033 ou 35 016 S/O   108,00

 47 820 000 Ensemble de rallonge de 1 1⁄8 po pour robinet brut GrohthermMD 34 331 S/O   155,00

 47 889 000 Ensemble de rallonges pour garniture de robinet thermostatique GrohFlexMD 
  avec manchon rond et carré S/O   84,00

 47 890 000 Ensemble de rallonges pour garniture d’obturateur régulateur de pression GrohFlexMD 
  avec manchon rond et carré S/O   84,00

 47 996 000   Rallonge pour GroheSafeMD  35 015 001, 35 064 001, 35 065 001, 35 066 001 S/O   85,00

 

   Pour l'installation de la trousse de rallonge, consulter les directives d'installation fournies avec la garniture.
  *Finis décoratifs : 000 - Chrome; R00 - Laiton poli; AV0 - Nickel satiné; S/O - Sans objet

BARRE DE 6 PO POUR ALLONGER LE RETRO-FIT GROHE

 27 921 000  Un allongement de la barre de douche pour un positionnement 
   plus haut de la pomme de douche.  Chrome StarLightMD GROHE 133,00
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DÉBITS

Les taux de débit sont mesurés à l’orifice
de sortie de la douche.

Débit approximatif : 1 gpm = 3,8 L/min

Les taux de débit indiqués sont basés sur  
une pression moyenne de 310 kPa (45 psi). 
Servez-vous de ces taux de débit pour 
déterminer si le robinet brut choisi peut 
supporter le débit total de sortie de l'ensemble 
des dispositifs de douche. Le taux de débit 
maximum d'un dispositif de douche est  
9,5 L/min ou 2,5 gpm à 552 kPa (80 psi)  
[bec de bain : 26,6 L/min (7 gpm)].

Exemple :
3 gicleurs - 3 x 9,5 L/min = 28,5 L/min (7,5 gpm)
Pomme de douche - 9,5 L/min (2,5 gpm)
Douchette - 9,5 L/min (2,5 gpm)
Débit total = 47,5 L/min (12,5 gpm)

Ainsi, le robinet brut de ¾ po 34 397 000 peut 
supporter le débit total tandis que le robinet 
brut de ½ po 34 331 000 ne le pourrait pas.

Si l’installation s’effectue à partir de 
tuyauterie Pex, il est important d’utiliser  
des pièces un peu plus grandes (Pex de  
¾ po pour des robinets bruts de ½ po, etc.).

Robinets bruts
L/min 

à 45 PSI
GPM 

à 45 PSI

SMARTCONTROL
RapidoMD SmartBox

35 601 000 - sortie simple  29,0  7,7

 - deux sorties  29,0  7,7

 - trois sorties  36,0  9,5

F-DIGITAL
Mitigeurs thermostatiques

36 294 000  50,7 13,4

26 297 000  50,7  13,4

GROHFLEXMD Robinet à pression équilibrée – fonction simple  23,0  6,1

Robinet à pression équilibrée – fonction double  20,0  5,3

Thermostatique – fonction simple  24,0  6,3

Thermostatique – fonction double  24,0  6,3

Thermostatique – douche personnalisée  53,0  14,0

GROHSAFEMD 3.0
Robinet bruts à pression 
équilibrée

35 110 000 - Sortie supérieure  11,5  3,04

 - Sortie inférieure  19,5  5,17

35 111 000 - Sortie supérieure  11,5  3,04

 - Sortie inférieure  19,5  5,17

35 112 000 - Sortie supérieure 11,5 3,04

 - Sortie inférieure 19,5 5,17

35 113 000 - Sortie supérieure 11,5 3,04

 - Sortie inférieure  19,5 5,17

35 115 000 - Sortie supérieure 11,5 3,04

 - Sortie inférieure 19,5 5,17

35 116 000 - Sortie supérieure 11,5 3,04

 - Sortie inférieure 19,5 5,17

GROHSAFEMD

Robinet bruts à pression 
équilibrée avec inverseur

35 033 000 - 1/2 po  17,0 4,6

35 016 000 - 1/2 po  22,0 5,8

GROHTHERMMD 34 331 000 - 1/2 po 34,0 9,0

34 397 000 - 3/4 po 61,0 16,0

GROHTHERMMD 1000 34 240 000 - 1/2 po 24,0 7,0

34 241 000 - 1/2 po 34,0 9,0

MITIGEURS 
THERMOSTATIQUES 
APPARENTS 
GROHTHERMMD

34 150 003 - 1/2 po 21,0 5,5

34 159 003 - 1/2 po 21,0 5,5

34 521 001 - 1/2 po 20,0 5,3

34 523 001 - 1/2 po 26,0 6,8

INVERSEURS 29 712 000 - Pomme de douche - 1/2 po 70,0 18,5

  - Douchette - 1/2 po 100,0 26,4

29 900 000 - Pomme de douche - 1/2 po 30,3 8,0

 - Douchette - 1/2 po 30,3 8,0

 - Bec de bain - 1/2 po 45,5 12,0

29 901 000 - Pomme de douche - 1/2 po 30,3 8,0

 - Douchette - 1/2 po 30,3 8,0

 - Bec de bain - 1/2 po 45,5 12,0

29 035 000 - Sorties de 3/4 po 90,0 23,7

29 035 000 - Sorties de 1/2 po 70,0 18,5

29 902 000 - Pomme de douche - 1/2 po 30,3 8,0

 - Douchette - 1/2 po 30,3 8,0

 - Bec de bain - 1/2 po 41,7 11,0

29 903 000 - Pomme de douche - 1/2 po 30,3 8,0

 - Douchette - 1/2 po 30,3 8,0

 - Bec de bain - 1/2 po 41,7 11,0

29 714 000 - Sorties de 3/4 po 90,0 23,7

29 714 000 - Sorties de 1/2 po 70,0 18,5

SOUPAPES DE 
COMMANDE 
DE DÉBIT

35 029 000 - Sorties de 1/2 po 55,0 14,5

29 273 000 35,0 9,2

29 274 000  85,0  22,4

35 032 000 - 1 vanne d’arrêt ouverte 14,5 55,0

 - 2 vannes d’arrêt ouvertes  29,0  110,0

 - 3 vannes d’arrêt ouvertes  37,0  140,0

ROBINET À PRESSION 
ÉQUILIBRÉE EN LIGNE 35 204 000  20,1  5,3

Toute pomme de douche, 
douchette et tout gicleur 
mural fixe

Toutes les pommes de douche et douchettes GROHE  
ont un débit maximal de 9,5 L/min à 80 psi (552 kPa).



QU’EST-CE QUI EST EXCLUS DE LA PRÉSENTE GARANTIE?

Cette garantie est offerte à l’acheteur initial, mais elle ne couvre pas 
l’installation, les frais de main-d’oeuvre et autres coûts consécutifs; elle ne 
s’applique pas aux produits ou aux pièces ayant été :

A) réparés par des personnes non qualifiées, réparés avec des pièces de 
rechange autres que GROHE ou modifiés de quelque manière sans 
autorisation écrite préalable de GROHE; ou

B) endommagés pour cause d’abus, de négligence, d’accident, de mauvaise 
installation ou de mauvais entretien; ou

C) installés ou utilisés de façon contraire aux directives écrites de GROHE; ou

D) endommagés sous l’effet de la saleté, du tartre ou de produits de nettoyage 
corrosifs.

Ceci constitue la seule garantie de GROHE, qui n’assume aucune garantie 
d’aucune sorte, y compris aucune garantie implicite de valeur marchande. Cette 
garantie ne s’applique pas aux pièces et accessoires de filtres, de refroidisseurs 
et de chauffages; aux applications extérieures, marines, industrielles, 
commerciales et d’affaires. Ces acheteurs ont droit à une garantie limitée d’un (1) 
an à compter de la date d’achat, incluant toutes les conditions de cette garantie.

Comme GROHE ne peut pas vérifier la qualité des produits vendus par des 
vendeurs non autorisés, cette garantie s’applique exclusivement aux produits 
GROHE qui ont été achetés auprès d’AS America, Inc. ou d’un marchand autorisé 
par GROHE, sauf disposition contraire prévue par la loi. GROHE se réserve le 
droit de ne pas accepter les réclamations sous garantie des acheteurs pour des 
produits achetés auprès de marchands non autorisés, y compris les sites Internet 
non autorisés.

QUE FERA GROHE EN CAS DE RÉCLAMATION EN VERTU DE LA GARANTIE?

À la discrétion de la compagnie, GROHE réparera ou remplacera toute pièce ou 
tout fini présentant effectivement un défaut matériel ou de fabrication et ayant 
fait l’objet d’une installation, d’une utilisation et d’un entretien normaux.

Les pièces ou les produits remplacés ne sont garantis que pour la période 
restante de la garantie initiale au moment du remplacement.

Pour les garanties commerciales – les piles standard, Aquatunes, F-Digital, 
GROHE BlueMD et Touch ne sont pas inclus dans la garantie.

QUELS DOCUMENTS PRÉSENTER POUR UNE RÉCLAMATION EN VERTU DE 
LA GARANTIE?

Une preuve d’achat (copie du reçu original, du bon de commande ou de la 
facture), la date d’achat du produit et la date d’installation seront exigées.

COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION EN VERTU DE LA GARANTIE?

Si vous estimez devoir faire une réclamation en vertu de la garantie, contactez 
AS America, Inc.,soit par l’intermédiaire d’un détaillant ou d’un revendeur 
GROHE autorisé, ou en écrivant à :

Au Canada
LIXIL Canada Inc. 
5900 Avebury Road, Mississauga, ON L5R 3M3

Pour les résidents du Canada, il vous est aussi possible d’obtenir des 
renseignements au sujet de la garantie par téléphone, au numéro sans frais 
suivant : 1-855-836-9617

Ou en visitant  : grohe.ca/contact-us 

Veuillez fournir tous les renseignements pertinents avec votre réclamation, 
y compris votre facture d’achat, une description détaillée du produit et du 
problème, le numéro de modèle, la couleur, le fini, la date d’achat, la date 
d’installation et le point de vente.

Veuillez prévoir 7 à 14 jours ouvrables pour le traitement de la demande.

GARANTIE LIMITÉE À VIE GROHE 
GROHE offre au premier acheteur les garanties suivantes sur ses produits installés 
pour un usage résidentiel. Cette garantie est valable sur tous les produits vendus 
après le 1er juillet 2020.

QUELLES SONT LES GARANTIES FOURNIES?

Garantie sur les éléments mécaniques : 
Une garantie limitée à vie est offerte sur toutes les pièces mécaniques, et ce, 
contre tout défaut matériel ou de fabrication, dans le cadre d’une utilisation 
normale et aussi longtemps que l’acheteur initial est propriétaire de sa maison.

GROHE Sense et Sense Guard :  
GROHE garantit que ce produit est exempt de tout défaut matériel, de fabrication, 
de conception et de fonctionnement pendant une période de deux (2) ans à compter 
de la date d’achat par le consommateur propriétaire initial.

Les pièces de rechange sont garanties pour une période de douze (12) mois à 
compter de la date d’achat. La période de garantie d’un produit ne peut pas être 
renouvelée ou prolongée par la fourniture de pièces de rechange ou la réparation 
du produit pendant la période de garantie.

Garantie sur les robinets, les valves et les commandes électroniques : 
GROHE garantit les robinets, les valves et les commandes électroniques contre tout 
défaut de fabrication ou des matériaux, dans le cadre d’une utilisation normale 
durant cinq (5) ans à compter de la date d’achat par le consommateur propriétaire 
initial. 

Garantie sur les finis : 
Une garantie limitée à vie est offerte au premier acheteur sur tous les finis de 
produits GROHE, contre tout défaut matériel ou de fabrication.

Produits commerciaux : 
GROHE garantit ses produits installés dans un but commercial contre tout défaut 
de fabrication ou des matériaux, dans le cadre d’une utilisation commerciale 
normale durant cinq (5) ans à compter de la date d’achat par le consommateur 
propriétaire initial.  GROHE garantit tous les systèmes sanitaires encastrés installés 
dans une application commerciale contre tout défaut de fabrication, et ce, pour 
une période de dix (10) ans à compter de la date d’acquisition par l’acheteur initial. 
Une installation commerciale est définie comme étant une installation dans des 
appartements et autres unités locatives, des installations non résidentielles, des 
hôtels, des entreprises commerciales ou d’autres logements publics.

QUELLES LIMITATIONS S’APPLIQUENT?

Veuillez noter que nos produits sont rigoureusement testés pour des situations 
d’utilisation courante, mais qu’ils ne sont pas testés dans un environnement 
extérieur dans lequel les produits peuvent être exposés au sel, à des changements 
de température, à des conditions difficiles ou à d’autres éléments liés aux 
conditions météorologiques qui peuvent affecter les finis. Il est essentiel de 
protéger les produits du gel en les remisant pendant les mois d’hiver. Les produits 
utilisés à l’extérieur seront protégés par une garantie d’un an seulement.

Veuillez noter que les garanties ne couvrent pas « l’usure normale ».

CETTE GARANTIE SE LIMITE AUX CONDITIONS ÉNONCÉES CI-DESSUS, ET 
LA PRÉSENTE GARANTIE AINSI QUE TOUTE GARANTIE IMPOSÉE PAR LES 
LOIS PROVINCIALES OU D’UN ÉTAT NE SONT VALABLES QUE PENDANT 
LES PÉRIODES INDIQUÉES DANS CE DOCUMENT. EN OUTRE, GROHE N’EST 
RESPONSABLE D’AUCUNE PERTE, NI DÉGÂT, DÉPENSE OU DOMMAGE 
DIRECT OU INDIRECT D’AUCUNE SORTE, QUE CES FAITS CONCERNENT OU 
NON LA GARANTIE, UN CONTRAT OU UNE NÉGLIGENCE, ET SURVIENNENT 
À LA SUITE DE LA VENTE, DE L’UTILISATION OU DE LA RÉPARATION DU 
PRODUIT. CERTAINES PROVINCES OU CERTAINS ÉTATS NE PERMETTENT 
AUCUNE EXCLUSION NI RESTRICTION DE DOMMAGES ACCESSOIRES 
OU DIRECTS NI DE RESTRICTION QUANT À LA DURÉE D’UNE GARANTIE 
IMPLICITE; DANS CE CAS, LES EXCLUSIONS OU RESTRICTIONS CI-DESSUS 
NE S’APPLIQUENT PAS. CETTE GARANTIE VOUS DONNE DES DROITS 
JURIDIQUES SPÉCIAUX, ET VOUS AVEZ AUSSI D’AUTRES DROITS QUI 
PEUVENT VARIER D’UN ÉTAT À L’AUTRE OU D’UNE PROVINCE À L’AUTRE. 
À MOINS D’INDICATION CONTRAIRE DANS LA LÉGISLATION PROVINCIALE 
OU DE L’ÉTAT SUR LES ACHATS DES PRODUITS, LA RESPONSABILITÉ DE 
GROHE NE DÉPASSERA PAS LE PRIX DU CONTRAT D’ACHAT DU PRODUIT 
POUR LEQUEL LE CLIENT PRÉSENTE UNE RÉCLAMATION CONCERNANT UN 
DÉFAUT OU UNE ANOMALIE.



LIXIL Canada Inc.
5900 Avebury Road  
Mississauga, Ontario  L5R 3M3

Tél. : 1-855-836-9617 
www.grohe.ca/contact-us

Les prix indiqués dans le présent document peuvent 
faire l’objet de changement sans avis préalable. LIXIL se 
réserve le droit de cesser la fabrication, rectifier, modifier 
ou redessiner les produits sans responsabilité.

© 05/2021 LIXIL Canada Inc. 

Suivez-nous

DÉCOUVREZ L’UNIVERS GROHE EN VISITANT  
WWW.GROHE.CA

QUALITÉ

De la première ébauche au 
produit final et jusqu’au service 
après-vente, notre clientèle peut 
s’en remettre à l’ingénierie et  
au perfectionnisme allemands.

DURABILITÉ

Notre passion, c’est l’eau. Nous 
avons à coeur chaque goutte et 
notre engagement envers notre 
clientèle va même au-delà d’un 
seul élément : pour les générations 
de demain, nous nous efforçons
de protéger toutes les ressources
de notre planète.

CONCEPTION

Notre ADN, c’est la combinaison 
simple et gagnante de nos 
conceptions hautement primées : 
fusionner le contemporain et 
l’intemporel dans des produits qui 
semblent avoir été pensés juste 
pour vous.

TECHNOLOGIE

Nous sommes constamment 
animés par l’innovation pour enrichir 
votre expérience quotidienne de 
l’eau, en proposant des solutions 
intelligentes pavant la voie à un 
contrôle numérisé de l’eau.


